
IV. DOCUMENTE

UN DOCUMENT NECUNOSCUT DE LA ALEXANDRU CEL BUN

Dimitrie G. Ionescu

Cu ocazia organizárii unui concurs cu tema « Sá ne cunoastem tinutul 
na ta l», am cerut elevilor mei de la Scoala Pedagógica din Buzau, intre áltele, 
sá adune acte vechi, monede, felurite obiecte lúcrate de mina cu o vechime 
de cel pufin o sutá de ani, in vederea organizárii unui muzeu istorfc la §coalá.

Printre actele vechi ce mi-au fost prezentate de elevul Banu E. Gheorghe 
din cl. a IX-a A, am dat peste acest document slav de pe timpul lui Alexandru 
cel Bun, rámas necunoscut pina acum. Documentul a fost §i a rámas tot 
timpul in proprietatea unnasilor luí Balita, ín favoarea cáruia a fost emis 
si ai cárui descendenti indepártafi, se spune, cá tráiesc inca.

Cuprinsul. Alexandru cel Bun dáruieste boierului Balita Mudricca « pentru 
dreaptá si credincioasá slujbá », trei sate: Comanáu^i, Cármánesti si altul la 
Slava de pe Muncel. Hotarele neclar exprimate. C red i uta voievodului §i a 
boierilor. Blestem. Domnul porunceste slugii sale, Bratei logofátul, sá atirne 
pecetea.

Originalul slav pe pergament gros, de culoare gálbuie (39 x 26,5), lucrat 
in |ará, scris cu unciale mari, caracteristice pentru actele iesite din cancelaría 
lui Alexandru cel Bun, e pufin deteriorat la colturi din cauza páturirii; 
sigiliu mare, rotund (10,5 cm diam.), atirnat, ceará naturalá, §nur de mátase 
verde, scut heraldic triangular ascutit, avind stema Moldovei: zimbrul flancat 
de o semiluná §i un soare (tóate pufin vizibile); in jur, sase arcade ornate; 
in exergá, intre douá linii perlate, legenda: Ih*Ka>Tk Iw iI/\eKcanr4,p<K> Goékc'.í.k 

r < o c n < v v 'P > k  3 É A w k  A\OArv ,< a > K C K O H .

Dám tex tu ltraducerea  si citeva note, 
t  fllHrtOCTblC KC'JKHíK', A\hl ilAfKCAHApk EOÉKO,i,d rOCIIOA‘,P1' 3í AlAH A\0Ar\,AKCK0H 

3NAÉAV0 (j-HNihWh CHAVh HAIIJHAVK AHCTOAVk OVCkA\K, KTO K0A1I llá IIK 0\'3pHTk 

HAH OyCAHUlHT K ir<>, C«/Kí TOT h HCTHHHKIH CA^rd H KOiapHHk Ndlllk ndH’k JGdAHII,A 
ülSAPHMKd CAlfJKHA Ilípí/KN HA\'k I’OCflOAapeAVk H CTH«1 HdlUÉAtS flpaK0K> H K’fepHO» 

CAlf^EO» d 4.HÉC CAIfJKHT'k NAAVk llpaKOK» H K-kpHC>» CAyJKEOIO. T’bAVK A\'K1 K'bA'lÍKtUÉ 
«ro npdKOK» H K-fepHO» CA\'>KKy HACK JKAAOKAAH ÍCAVkt (l'O OCOKHW A1HA0CTHW,

1 Toate literele aruncate deasupra rìndurilor, precum si prescurtàrile au fost cobo- 
rite ìntregite in text farà a se face vreo mentitine specialà. S-au introdus majuscule pentru 
a se distinge numele proprii de cuvintele comune. De asemenea, s-a indicai prin majusculà 
prima literà a unei fraze noi, tinìnd seama de ìntelesul cuprinsului. Aceeasi liberiate am 
folosit-o introduclnd punctuafia in textul slav care merge otova, farà nici o intrerupere, 
de la inceput pìnà la sfirsit.
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AdAH eCAVkl I M \ ’  0\* Ha m en 3eA\AH 0\‘ AiOAAdKCKOH KpdCHklH  IIO TOK 'k UITO lid KOKklAH 

W T  Ol'CThM A '-1 KÉp\"K IIoT O K d , d Hd TOAVk IIOTOII/k A Kl1 Cf,\a KoA\dHOKII,H H 

K phA XK H flllT H , d W T  0\*CTÏta JfOTdp k  f M \ f  Hd C p fT h ,  A W T  K lfpTKI EtfKOKHHA Td 

TOpd K^KOKHUOM A «1 KeP\"1'  HOTOKd, d W T  If AM 111(1̂11,11 O II/V T k  no A P V 0*1 CTCpCHK 

W T  KtpX"K nOTOKd A V G P ^^^W  A *1 O p fT K  Hd OyCTÏe nOTOKd. Si ClfJC íCAlkl í \ \ \ '  A*'*'« 

T p íT Í I  Cf AO Cl' O A dK d Hd iH\,'HT'lfAK TOAUf JfOTdp'k OK CAO Ol'Cil’ O EyK OK HH d. T o  

HAl’K KÍC K X'OTAp'k TO eCTTi I  At y  C l'pH K k  CO O l'clvA lH A ^ X ^ A ^ 1 K 'kKkl K'tvMH'KI/A 

í A \ y  II A ’kT Í.M 'K  *r® ilA fKCdllApOKH H <Uh\M>IA<>K>I II H H 'k lA fk  A 'bTfA\ k i r o  II

oy’ H YM dTO M K  e ro  11 np-koynyM dTO AVh ero  11 np-k i|itcp/.\TO AVk t r o  ha  K 'k K k i K ’kMH ki/ft. 

ñ Hd TO  K 'kpd  AtOlil K k lU ie  IIIICdH lldrO  ild fK C d H A p d  ROÉKOAkl H K 'kpd  HdHd © Td  

HHCAdKd POTOAMIdHd H A '^ T H  f r o ,  K 'kpd  IldHd ^ p d rO llld  d A '^ T H  l l ’ O, K'fepd HdHd 

fÎAdAO Kd H EpdTd  i l ’ O B o i ’ A d H d , K lip d  n d lld  IIIdH ApO Kd  O T HkAM I,/»  II A ’k ™  {rc,J 

K 'kpd  IldHd fip d T $ A d  © TpdOKHMd II KpdTH  erO , K 'kpd  IldHd Ii"k lpAH  XopAOKhCKOI’ O II 

A "k T H  e ro , R-kpd iidH d  G h h a  K  kipAHMd i i  KpdTÏH  e ro , K-kpd HdHd H t rp d  a kc,Ph h k ‘» 
C o 'ld K C K O rO , K 'kpd  IldHd ^ H k K . 'K d  II A ^ T H  f r o ,  K-kpd IldHd JK ^ A ieT d T e  IIOHd H 

A " k T ÏH  e ro , K 'kpd  IldHd TdA td lH d  lr l lT / f t3 d ,  K 'kpd  HdHd J i'k lp l'O K 'k  IL lTe ijidHOKd H 

A " k T H  e ro , K 'kpd  iidH d  M h o  l i - k A . 'r c  11 a ^ t h  e ro , K-kpd i id t id  JK»p> Kd K o A p -  

KeUkKO rO  H KpdTH  e ro  II K-fepd 0 \ 'c k \ " h  KOrttpTi A\OAAdKCKklX"h . < i l  nO> 2 H d llitATH  JKH- 

K c H ï  KTO  H A liT -h  K k lT H  I’ OCIIOAdpk Oy 3eAlAH M o A A d K C K O H , KpdT ÏH  H d lllH jf k HAH 

W T  H d lH i IIAf A\/i\ I ld A tk  K \ 'A k  KTO  TO  H A lk  A 1' H e ilO p lj'U ldTk  H d llie i’ O A d ,ll' ra "  

H d llie ro  OyTKep/KeHÏtJ K í3  KHH-kl HYTs. 3dHy> Kk< eCAtkl IIA \ 'k> 2 A ‘'i' 11 3d llpaKOK-kpHVW  

H Jfh  CK\f>KKy. f l  KOAH < K 0T 0> 2p k ll l TOCnOAdpk H A lk  nO pyU JH TT i TdKO KkIH  A*' eCT'h 

lip O K A M T 'k  W T  CTOCnOAd KO I'd> 2 H W T  np ’feM H CT 'k»«  erO AtdTepe H W T  C n i 'T  k l j f K  II 

KepX 'O KH 'kyk Kl. driOCTOA'k H W T  T H I . C K 'k T 'k lJ f ’h  W T H 'K  IIIIK6HCKM \"h H W T  OV'C'k\''h 

C K -kT H \"k . <11 Hd G0AUIÉe>2 IIOTKÉp/KeHie T 'k A V K , KCA'kAH eCAVkl C A lf3 'k  lldU ICAty 

GpdT-feK» A O rO A fT V  HHCdTH H npHK-fcCHTH lie 'ld T k  N d ll iy  K GoM dK-k K CeAWf AH CT tf 

HdiueAW,-, KOAH npHU ioA-K  K H M 3 k  4>ewAcpTi oy A - k r o  itS. 4. H di. A-kTO A\-kcen,d 

d \ T y C T d  K-K d. A fH k  Hd A * « ' ' C K 'k T K I J f 'k  A ty ie H H K k  M d K d K fH .

Traducerea. Din mila lui Dumnezeu, noi Alexandru voievod si domn al 
târii Moldovei, facem cunoscut eu aceastâ carte a noastrâ tuturor celor ce o 
vor vedea sau o vor auzi, câ aceastâ adevâratâ slugâ si boier al nostru, pan 
Balita Mudricca 3, a slujit domnilor de mai înainte si pârintelui nostru, eu

2 Rupt în original.
3 Se pare câ e una si aeeeasi persoanà cu « panul Balita fiul lui Bîrlici » din docu­

mentai de la 18 noy, 1393, precum çi cu boierul « Balicea » din documentai 12 martie 1399—
11 febr. 1400. Balisa Mudricca apare cu acest nume dublu numai în documentul de fa^â. 
într-un document din 28 iunie 1411 se întîlneçte, în sfatul domnesc, Balita Bîrlici, iar 
între 25 aprilie 1420—28 decembrie 1428 reapare în sfatul domnesc între martorii a 13 
documente dar numai cu numele (de botez) Mudricca, care, deseori este alterat de grâmâtic 
fie prin scrierea unei litere în locul alteia, fie prin omisiunea sau adâogirea unor litere 
(Mîndricica, Mudreica, Mandriica, Mundricica, Mîndricicu, Mîndriica (vezi Doc. privirtd 
Istorla Romtniei, sec. XIV si XV; [1954] A., I, pp. 72—74). Peste 60 de ani, 
la 22 ianuarie 1489, Magda §i Vasilica vînd lui Oanâ douâ pârti din satul Do- 
brieneçti, mostenite de la unchiul lor Balitâ. Locuitorii satului Telejna de jos (raionul 
Vaslui), ridicat pe hotarul satului Dobrieneçti (azi disparut), pâstreazâ încâ amintirea câ 
lîngâ ei a existât un sat mai vechi eu numele Báliteni (I. Bogdan, Doc. Çlefan ccl Mare, 
I, pp. 369 —370). La 2 iulie 1519, Stefan cel Tînàr întâreste lui«Balinta Mîndritca » satele 
Glodeni si Bulgari pe Crasna, precum çi Muncelul, al treilea sat (DIR, sec. al XVI-lea 
A. I, P- 151); de asemenea, Stefan Rares întâreste la 9 aprilie 1552 nepotilor Bálintei Mîn- 
driçcei aceleasi sate (DIR, sec. al XVI-lea, A. II, p. 18), care ar putea fi satéle din 
documentul nostru avînd însâ denumiri schimbate. Documente de la începutul secolului 
al XVII-lea îl aratâ pe un Isac Balica, mare hatmah si pîrcâlab de Suceava, înrudit eu Mo- 
vilestii, cotropind mari întinderi de pâmînt de la târani si boieri (vezi, de pildâ, D IR,
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dreaptá si credincioasá slujbá, iar astázi ne slujeste nouá cu dreaptá §i credin- 
cioasá slujbá.

De aceea, noi vázind dreapta si credincioasa lui slujbá cátre noi, 1-am 
dáruit cu osebita noastrá milá si i-am dat in tara noastrá, Moldova, Píriul 
Crasna 4, ce se aflá la Cobile 5, de la gurá piná la obir§ia piríului §i pe acest 
píriu douá sate, Cománáufi 6 §i Cármánesti 6 §i de la gura (piríului) hotarul 
piná la Siret si de la marginea bucovinei in sus prin bucoviná piná la obirsia 
piríului, iar de la Ilia§euti7 iará§i de cealaltá parte, de la obir§ia piríului, 
prin dumbravá, piná la Siret, la gura piríului. Si incá i-am dat al treilea 
sat la Slava 8 de pe Muncel9, hotarul acestuia in jurul intregii bucovine.

Pentru tóate aceste hotare, acesta íi este uric cu tóate veniturile in vedi 
vecilor, lui si copiilor lui, Alexandru ¡yi Mihail si altor copii ai lui §i nepotilor 
lui íji stránepotilor lui §i rástránepotilor lui, in vecii vecilor.

$i la aceasta este credinta mea, a mai sus scrisului Alexandru voievod 
§i credinta panului Stanislav Rotompan §i a copiilor lui, credinta panului 
Drago? si a copiilor lui, credinta panului Vlad si a fratelui sáu Bogdan, credinta 
panului Sandru de la Neamt §i a copiilor lui, credinta panului Bratul Straovici 
§i a fratelui sáu, credinta panului Birlea de la Hirláu §i a copiilor lui, credinta 
panului Sin Birlici si a fratelui sáu, credinta panului Negrea, vornic de Suceava, 
credin^a panului Iafco §i a copiilor lui, credinta panului Jumátate Ion §i a 
copiilor lui, credinfa panului Tamas Viteazul, credinta panului Birgáu Stefan 
si a copiilor lui, credinta panului Micu Albu §i a copiilor lui, credinta panului 
Giurgea din Volliovát10 si a fratelui sáu si credinta tuturor boierilor moldoveni.

<Iar dupá> viafa noastrá, cine va fi domn in fara Moldovei, dintre fratii 
no§tri sau din neamul nostru, oricine ar fi acela sá nu clinteascá dania noastrá §i 
intárirea noastrá, fárá vina lui, pentru cá i-am dat-o pentru dreapta lui slujbá.

Si care domn o va clinti, unul ca acela sá fie blestemat <de domnul 
Dumnezeu> si de prea cinstita lui mamá si de toti sfintii si de cei 12 apostoli 
de frunte si de 318 sfinti párinti de la Nicheia si de toti sfintii.

sec. al XVII-lea. A. I l i ,  pe 113. 119, 124). Isac Balica se ridicà in fruntea taberei feudale 
filopolone si In 1612 intra in tara cu 09ti ledesti §i càzacesti ìmpotriva lui Stefan Tomsa, 
dar e ucis in lupta de la Cornuì lui Sas (Miron Costin, Opere, Bue., 1958, p. 60). La 3 aprilie 
1620, Gaspar Voevod daruie$te mànàstirii sf. Sava satul Heciul, cu iaz ¡-si mori pe Ràut. 
Satul fusese al lui Isac Balica hatman, §i devenise domnesc fiindcà acesta nu avusese copii 
(DIR, Moldova IV, 1616 — 1620, p. 439). La 4 mai 1857, George Balica, boier fàrà 
rang, este.semnat intre unioni^tii din Moldova care protesteazft pe lìnga Comisia europeanà 
din Bucureijti Ìmpotriva abuzurilor caimacamului N. Vogoride (Ade fi docilmente ale 
renafterii Rominiei, IV, p. 500).

4 Pìrìul Crasna =  pirìu in raionul Roman.
6 Cobìle (de la slavul =  iapà) — toponimie Intìlnit destili de des in documentele 

moldoveneijti din sec. al XV-lea. Explicatia lui Ion Bogdan cà se denumeau astfel locurile 
unde se cresteau herghelii de cai, cu mult mai numeroase in sec. al XV-lea, ramine valabilà 
§i astàzi (I. Bogdan, Documente de la Stefan cel Mare, I, p. 36). Aei, la Cobìle =  la herghelie.

0 Sate pe Crasna, raionul Roman, azi disparate.
7 Sat pe dreapta Crasnei, Unga Bàtrine§ti, raionul Roman.
8 Toponimie neidentificat.
9 Muncel — ultima ramificale spre sud-est a ìnaltimilor care separa bazinul Moldo­

vei de al Siretului si care se prekmgeste spre sud-est pinà spre Negresti. In jurul acestor 
ìnàlt.inii, se aflau in sec. al XV-lea 0 multi me de sate ; astazi, e des ìntìlnit in aceastà re- 
giune ca toponimie.

10 Volovaf in raionul Ràdauti. Era cunoscut pinà acum din documentul de la 13 
decembrie 1421, cind Alex, cel Bun il daruieste cneaghinei Ringala, fosta sa sotie 
(DIRA, I, p. 43). Acest sat revine de citeva ori in documentele sec. al XV-lea (I. B.o g d a n, 
op. cit., I. pp. 416—417). Un sat Volovat se aflà si in raionul Dórohoi.

340



<Si pentru o mai mare> intärire a tuturor acestora, am poruncit slugii 
noastre, Bratei logofät, sä serie si sä atìrne pecetea noasträ la Suceava la 
aceastä carte a noasträ, cìnd a venit cneazul Teodor ìn anul 6911, luna august, 
in ziua 1, ìn ziua sfìntului mucenic Macavei.

★

Actul publicat mai sus se adaugâ pu^inelor documente slave originale pe 
care le avem de la Inceputul secolului al XV-lea. Ìntre originalele cunoscute 
din cancelaría lui Alexandra cel Bun, acesta se ìnscrie, ìn ordine cronologica, 
pe locul al cincilea n .

Dupä confinut (danie domneascä), actul exprimä necesitatea ìn care se 
alla domnul de a-si asigura « prin miluire » forte militare pentru apärare si 
cadre pentru aparatul administrativ necesar organizärii statului feudal.

Boierul, avìnd mijloace de producale §i fortä de muncä, a adus servicii 
domnului si ìnaintasilor acestuia « prin dreaptä si credincioasä slujbä ». Actul 
de danie vine sä intäreascä raportul de dependent personalä dintre boier 
si domn, contribuind astfel la dezvoltarea continuä a vasalitätii si la crista- 
lizarea relafiilor feudale.

Fenomenul acesta, început mai înainte, o datä cu organizarea statului 
feudal de sine stätätor, Moldova (1359) 12, continuä sä -se practice pe o scarä 
mai intinsä dupä 1400 13, ceea ce va duce atìt la consolidarea §i dezvoltarea 
domeniului feudal, cìt §i la crearea unei noi forme de proprietate asupra pämin- 
tului de cätre clasa dominantä: posesiune vremelnicä cu drept de folosinfä 
ereditarä (beneficiul) care, cu timpul, se transformä in stäpinire deplinä 
(ocinä sau feud)14.

Din punct de vedere diplomatic, actul publicat acum pentru întîia oarä 
este un act solemn, un hrisov propriu-zis, avìnd pecetea mare atîrnatâ si 
cuprinzînd aproape tóate formúlele diplomatice.

íntre caracterele externe subliniem grafia documentului care poate fi 
socotitä ca un model de uncialä ìntre actele asemänätoare redactate de logo- 
fätul Bratei15. Scrierea e regulatä si proprie, frumoasä çi citeafä, dovedind 
calitätile personale ale acestui dregätor, pe care un document din 20 iulie

11 Primul original este din 11 februarie 1400 §i se afla in Biblioteca National;!din. 
Paris (M. C o s t a c h e s c u ,  Doc. mold. Inainte de $lefan cel Mare, vol. I. Buc. 1931 
p. 31); al doilea §i al treilea, din 29 iunie, respectiv 4 august 1400, se afla laAcademia 
R .P .R .; al patrulea, din 30 iulie 1401, se gaseste in arhiva Episcopiei armene din Liov 
(DIR, sec. XIV , XV A., vol. I, 1954, pp. 7-12).

12 Cel dintii act de acest fel, iesit din cancelaria Moldovei, il avem din 30 martie 1392, 
cind Roman voievod darue§te lui Iona? Viteazul, « pentru credincioasa slujba o, trei sate 
pe Siret (Doc. op. cit., p. 2).

13 Din sec. al XlV-lea ni s-au pastrat doar sase documente de danie «pentru dreapta 
§i credincioasa slujbii»; in schimb, din sec. al XV-lea, numai de la Alexandru cel Bun avem 
45 (vezi Doc. op. cit., pp. 7—95).

11 In aceasta interesanta problems, vezi V. C o s t a c h e l ,  Domeniul feudal, in
Viata feudala in Tara Romineasca ?i Moldova, Buc., 1957, pp. 213 — 314.

16 Bratei inlocuieste pe Ia^co, preluat de Alexandru cel Bun de la inainta§ii sai, cu 
incepere de la 30 iulie 1401; documentul cu aceastft data « s-a scris cu mina lui Bratei». 
De la 7 ianuarie 1403 Incepe sa i se specifice si atributia de logofat. La 20 iulie 1404, e 
trecut mare logofat. Ultimul act redactat de Bratei, avind acum calitatea de logofat al 
treilea, e din 6 iulie 1413. A fost inl'ocuit cu Isaia, care redactase, in calitate de logofat, 
?i documentul din 28 ianuarie 1409. La 8 aprilie 1419, in funcfia de logofat, apare Iva§co 
Brateievici (fiul lui Bratei; D IR , sec. XIV , XV A. I, 1954, pp. 12—33, 41). Iva§cu 
ramine in cancelaria domneascS pina la 21 februarie 1430 (Doc. op. cit., pp. 61 — 89),
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1404 il nume§te « cinstitul §i credinciosul boier al nostru, dumnealui Bratei, 
mare logofàt » 16.

O cercetare mai atentà a identitàtii unor idiotisme grafice ce se intilnesc 
in documentele din 30 inlie 1401 si din 16 sept. 1408, care, dupà cum se 
specifica in eie, au fost scrise « cu mina lui Bratei logofàtul », si actul nostru, 
cred cà ar putea dovedi cà si acesta a fost scris tot de mina lu i17.

Pj-omuljjalia (formula prin care obiectul actului se aduce la cuno§tinta 
celor interesafi), in forma in care se fixeazà in actele moldovenesti, incepind 
cu cel din 7 martie 1407 18, este exprimatà pentru prima oarà in actul acesta:
3H.UM0 yMHHAX'K CHAVk Udii HAVh AHCTOM K oyctsAVK, KTO K M il Hd HK 0\'3pHT1i MAH

oycAiiiiuiT 'K ero (facem cunoscut cu aceastà carte a noastrà tuturor celor ce o 
vor vedea sau o vor anzi). De asemenea si coroboralia este pentru intiia oarà 
formulata in acest act din urmàtoarele elemente: porunca de a ìntocmi §i 
ìntàri actul exprimatà prin verbele: rincarti si rriWKkcrrrH, substantivul ne'iATK, 

numele persoanei, precum si atributia sa de logofàt.
Pentru o mai precisà determinare a elementelor cronologice (luna, ziua) 

se indicà aci §i mucenicul zilei (Macovei). In unele acte, anterioare acestuia, 
s-a folosit sàrbàtoarea (sf. Petru si Pavel, sf. Ioan Botezàtorul) ca element 
cronologie 19, dar indicarea unei zile obisnuite si prin mucenicul din calendar 
se intilneste pentru prima oarà in acest act20.

Tot ca o completare a datàrii se adaugà in acest document o informale 
istori cà foarte interesantà: prezen ta cneazului Teodor la curtea domnitorului 
Moldovei, in momentul redactàrii actului. Este vorba de Teodor Cor;atovici, 
fost cneaz al Podoliei — farà vecinà cu Moldova. Acesta, in 1394, nereu- 
sindu-i actiunile indreptate impotriva Poloniei si Lituaniei, s-a refugiat in 
Ungaria, de unde va incerca in repetate rinduri sà scoatà Moldova de sub 
suzeranitatea polonà, atràgind-o spre Ungaria. Prezenta lui la Suceava in 
august 1403 — atestatà in documentul de fa|à —, dupà ce Alexandru prestase 
in 1402 juràmint de credinfà Poloniei, nu poate avea o altà explicafie. Or, 
se §tie cà Alexandru cel Bun, intre Polonia Iagelonilor, care nu fusese prea 
sincerà fafà de el, si Ungaria lui Sigismund de Luxemberg, n-a putut trece la
o atitudine fàfija, mai indràzneatà. Abia càtre sfìrsitul domniei a preferat 
alianfa cu Lituania lui Swidrigaillo, care-i oferea perspectiva unei mai depline 
independenfe 21.

Sfatili domnese. In acest act figureazà ca martori patrusprezece boieri, 
dintre care numai panului Negrea i se specificà dregàtoria: vornic de 
Suceava'.

In afarà de boierul Iafco, fost in cancelaria domneascà pinà in septembrie 
1400, care apare intiia oarà printre martori in acest document, tofi ceilalfi 
treisprezece boieri sint menzionati si in actele anterioare. Boierul Tamas,

16 Doc., op. cit., p. 15.
17 Damian Bogdan crede cà Bratei, ca §i main tabulili sau Iatco, a cumulai formarea, 

conceperea si scrierea actelor (Diplomatica slavo-rominà in D IR , Introducere, II, Bue.,
1956, p. 33, nota 4).

18 Yezi, D a m i a n  P. B o g d a n ,  op. cit., p. 90.
19 Vezi, de pildà, documentul din 29 iunie 1400, in op. cit., p. 10.
20 Documentul din 20 decembrie 1414 a fost dat in ziua Sf. Ignat (Op. cit., p. 35).
21 Vezi si C. R a c o v ì t à, 1 nceputurile suzeranitàfii polone asupra Moldovei, 

in «Revista Istorica Romtnà », X  (1940), p. 237. Vezi sì P. P. Panaitescu, Legàturile 
moldo-polone in see. al XV-lea si problema Chiliei. Asezarea Chiliei (Lycostomo) si drumul 
comercial spre Polonia, in «Romanoslavica», II I , p. 95—114.
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arâtat mai mainte eu dregâtoria de stolnie 22, este trecut aci Viteazul, termen 
care dénota câ i s-a încredintat o noua demnitate.

Semnificatia acestei functii (curtean, cavaler) nu este încâ precizatâ în 
istoriografia noastrâ 23, dar dupa 1403, o mai întîlnim numai într-un singur 
document din 16 februarie 1428 24, atribuitâ cunoscutului boier Dragoç, care
0 de{;inuse si sub Roman I si Iuga Ologul2S.

S-ar pârea câ aceastâ instituée feudalâ §i-a lârgit în secolul al XV-lea 
într-atît cadrele încît vitejii, organizati într-un corp aparté avînd în frunte 
pe domnitor ca suzeran al întregii ierarhii feudale, nu mai fac parte din 
sfatul târii.

HEI13BEGTHHÎ1 flOKYMEHT OT AJIEKCAH^PA ftOEPOrO

(  Pe3ioMe )

Abtop cooômaeT tckct flo eux nop Heii3BecTHoro cnaBuncKoro floity- 
Mema BpeMeH M0Ji,a,aBCK0r0 khh3h AneKcaHflpa JJoSporo, jjaTHpoBaHHoro
1 aBrycTa 1403 rofla, h ;i,aeT c o o t b e t c t b y io r n 11 îi KOMMCHTapiiit.

^OKyMeriT npeflCTaBJiaeT coôoft flapcTBeHiiyio rpaMOTy, Ha ocHOBannn 

KOTopoii AneKcanflp J^oôpm i îKaJiyeT ôoapHiiy Bajm ije My^pH^Ke «3a Bep- 

nyio cjiynîÔy» Tpn flcpeBHii : KoMotioynb, K9pM9Heum> h CnaBa na  MyiFie.ne. 

9 to ü  rpaMOTOH 3aKpennHeTCH jniHiiaa 3aBiiciiiuocTb 6oapnna no OTiiomeiiuio 

K KHH3IO, 'ITO CBHfle T e J1 h CT B y eT O HenpeCTaHHOM pa3BHTIIII BaCCaJILHOCTII 

h 06 ycTauoBJieHiiH <|>eo,najibHbix OTHomeHiiü.

IIOMHMO rpa(|)IIH II BeCBMa IIHTepeCHblX H3HK0BHX (})OpM, HMeBIUIIXCH 
B 9TOM flOKyMeHTe, OH COflepîKIIT H nOflpOÔHOCTH, npeflCTaBJIHIOIUHe HHTepec 
C HCTOpHHeCKOii TOHKH SpeHIIH.

B Aeiib cocTaBJieHHH flOKyMeHTa npn «Bope kh«3h AjieKcaiiflpa ^oôporo 
HaxoflHJicfl h khh3b Oeo^op. 3aecb iraeeTCH b BH,ny Oeoflop KopaTOBHq, 
6hbihhî1 KiiH3b (B0eB0fla) noaojibCKHii, KOTopuS, noTepneB Hey^any b 
CBOHX fleflCTBHHX, HanpaBJieHHblX npOTIIB IIoJIblHH H JlHTBbl, npHIOTHJICH 
b BeHrpHH, OTKy^a oh HeoAHOKpoTH» niarancH ocBo6oïi;HTb MoJiaaBHio H3 
non BJiaflHHecTBa FIojii>ihh h npiiBJie'ib ee Ha cropoHy Beiirproi.

Ero npeôbiBaHHe b CynaBe, b aBrycxe 1403 ro^a, nocjie Toro KaK 
KHH3b AjieKcaH^p J^oôpHii iipimec npiicnry na BepuocTb Ilonbnie, ne flony- 
CKaeT ^pyroro TOJiKOBaHiiH #OKyMeHTa.

UN DOCUMENT HISTORIQUE INCONNU d’ALEXANDRE LE BON

( Résumé )

L ’auteur publie avec les commentaires nécessaires un document slave 
d’Alexandre le Bon inconnu jusqu’à ce jour et daté du Ier Août 1403. C’est

22 D IR , sec. XIV , XV, 1954, A, I, pp. 10—11.
23 A. C a z a c u ,  Stápinii de pamint, in Viata feudala. . . pp. 194 — 197.
24 Doc. op. cit., p. 62.
25 Doc. op. cit., pp. 3—7. Intre 1403—1428, boierul Dragos continua sá faca parte 

din Sfatul domnesc, fárá sá ocupe vre-o dregátorie. Numai lntr-un document din 28 iunie 
1411 e trecut ca staroste (Doc. op. cit., p. 26).
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un acte par lequel Alexandre le Bon fait don au boyard Balisa Mudricka 
«en récompense de ses loyaux services» de trois villages: Comânâuti, Cârmâ- 
neçti et d’un autre, nommé Slava sur le Muncel. Cet acte de donation est 
une confirmation des rapports de dépendance personnelle existant à cette 
époque entre le boyard et le Prince Régnant, rapports qui ont contribué au 
développement continu de la vassalité et à la cristallisation des relations 
féodales.

En plus de l’écriture et des tournures de phrases très intéressants que 
contient ce document, ou y trouve encore un détail important du point de 
vue historique. Le jour où l’acte fut rédigé se trouvait à la cour d’Alexandre 
le Bon le Prince Teodor. Il s’agit de Teodor Coriatovici, ancien cneaz de 
Podolie qui, ayant échoué en 1394 dans ses entreprises contre la Pologne et 
la Lithuanie, se réfugie en Hngroie, d’ou il essayera â plusieurs reprises de 
délivrer la Moldavie de la suzeraineté de la Pologne et de l’attirer vers la 
Hongrie. Sa présence à Suceava en Août 1403, 1 an après la prestation du 
serment de fidélité à la Pologne par Alexandre le Bon, ne peut avoir d’autre 
explication.


